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Hamnområde där det är tillåtet att placera en förbindelsefartygsbrygga och därtill anknutna
anordningar och konstruktioner.
Satama-alue, jolle saa sijoittaa yhteysaluksen laiturin ja siihen kuuluvat
laitteet ja rakenteet.

Område för avloppsreningsverk.
Jätevedenpuhdistamon alue.

I Kimitoön / Kemiönsaaressa 21.9.2015

Tapio Toropainen DI Åke Lindeberg, Arkk.
Sweco Ympäristö Oy/TerraPro Oy Kemiönsaaren kunta

Godkänd av kommunfullmäktige 16.11.2015 §78
Hyväksytty kunnanvaltuustossa 16.11.2015 §78

DETALJPLANENS BETECKNINGAR OCH -BESTÄMMELSER / ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA -MÄÄRÄYKSET

KIMITOÖNS KOMMUN
KEMIÖNSAAREN KUNTA

DETALJPLAN OCH DETALJPLANEÄNDRING FÖR DALSBRUKS HAMN
TAALINTEHTAAN SATAMAN ASEMAKAAVA JA ASEMAKAAVAN MUUTOS

Detaljplanen och detaljplaneändringen berör:
- fastigheterna 1:215, 1:216, 1:105, 1:120, 1:07, 1:236, 1:217, 1:277, 1:297, 1:130, 1:131, 1:122,

1:123, 1:97, 1:295, 1:418, 1:419, 9906:2, 9906:3, 1:623, 1: 624
- delar av fastigheterna 1:651, 1:288, 1:137, 1:622, 1:566, 9901:1, 895:0:183.
- kvarteren 1-5, 9, 14, 71a ja 72

Genom detaljplanen och detaljplaneändringen bildas kvarteren 1-5, 9, 14, 71a, 72, 101-109 och
rekreations-, hamn-, gatu- samt trafikområden.

Asemakaava ja asemakaavan muutos koskee:
- kiinteistöjä 1:215, 1:216, 1:105, 1:120, 1:07, 1:236, 1:217, 1:277, 1:297, 1:130, 1:131,

1:122, 1:123, 1:97, 1:295, 1:418, 1:419, 9906:2, 9906:3, 1:623, 1: 624
- osia kiinteistöistä 1:651, 1:288, 1:137, 1:622, 1:566, 9901:1, 895:0:183.
- kortteleita 1-5, 9, 14, 71a ja 72

Asemakaavalla ja asemakaavamuutoksella muodostuu korttelit 1-5, 9, 14, 71a, 72, 101-109 sekä
virkistys-, satama-, katu- ja liikennealueita.

Genomfartsöppning i byggnad.
Rakennukseen jätettävä kulkuaukko.

Kiosk.
Kioski.

Scen.
Esiintymislava.

Område som är särskilt viktigt med tanke på naturens mångfald, utrotningshotad
naturtyp.
Luonnon monimuotoisuuden kannalta erityisen tärkeä alue, uhanalainen luontotyyppi.

Område som är särskilt viktigt med tanke på naturens mångfald. Område där det
observerats blåeld och/eller utrotningshotade fjärilsarter som lever på blåeld där
vägrens- och gassiga miljöer bör bevaras.
Luonnon monimuotoisuuden kannalta erityisen tärkeä alue. Neidonkieli ja/tai sillä elävien
uhanalaisten perhoslajien havaintoalue, jolla alueen tienvarsi- ja paahde- ympäristö tulee
säilyttää.

På området finns en konstruktion som är fredad enligt lagen om fornminnen
(295/1963). Enligt lagen är det förbjudet att utgräva, överhölja, ändra, skada,
borttaga eller på annat sätt rubba fornminne. Utlåtande från museimyndigheten
bör begäras om planer som berör eller anknyter till området.

Alueen osa, jolla sijaitsee muinaismuistolailla (295/1963) suojeltava kiinteä
rakennelma. Alueen kaivaminen, peittäminen, muuttaminen ja muu siihen
kajoaminen on muinaismuistolain nojalla kielletty. Aluetta koskevista tai siihen
liittyvistä suunnitelmista on pyydettävä museoviranomaisen lausunto.

Kvartersområde för bostads-, affärs- och kontorsbyggnader där högst 70 % av
våningsytan får användas för affärs- och kontorutrymmen.
Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue, jonka
kerrosalasta enintään 70 % voidaan käyttää liike- ja toimistotiloina.

Kvartersområde för bostads-, affärs- och kontorsbyggnader där högst hälften av
våningsytan får användas för affärs- och kontorsbruk. Affärs- och kontorsutrymmena bör
placeras i byggnadens nedersta våning. Affärsutrymmena i byggnaden kan även användas för
båtservicetjänster.
Asuin-, liike- ja toimistorakennusten korttelialue, jonka kerrosalasta enintään puolet
voidaan käyttää liike- ja toimistokäyttöön. Liike- ja toimistotilat tulee sijoittaa
rakennuksen ensimmäiseen kerrokseen. Rakennuksen liiketiloja voidaan käyttää myös
veneilyhuoltopalveluihin.

Kvartersområde för affärsbyggnader. På kvartersområdet är det tillåtet att placera en

detaljhandel med en våningsyta på högst 1000 m ²vy. På kvartersområdet är det dessutom
tillåtet att placera utrymmen för administrativ service, bibliotek, café, utställningar och
specialvaruhandel samt annan kundservice .
Liikerakennusten korttelialue. Korttelialueelle saa sijoittaa vähittäiskaupan, jonka kerrosala
voi olla enintään 1000 k-m². Lisäksi korttelialueelle saa sijoittaa tiloja hallinnon palveluja,
kirjastoa, kahvilaa, näyttelyjä ja erikoiskauppaa sekä muuta asiakaspalvelua varten.

Led för gång- och cykeltrafik där servicetrafik är tillåten
Kevyen liikenteen väylä, jolla huoltoajo on sallittu.

Hulevesiä koskevat määräykset:
Kiinteistöjen hulevedet tulee johtaa hulevesiverkostoon hulevesiä viivyttävän tai hidastavan järjestelmän

kautta. Hulevesien käsittelyn toimenpiteet on esitettävä rakennusluvan yhteydessä. Uudisrakentamisen
ensimmäisen kerroksen alin suositeltava rakennuskorkeus on N2000+2,00 m. Tätä syvemmällä sijaitsevien
lattatasojen rakentaminen edellyttää erityisiä selvityksiä pohjavedenpinnan alentamisesta ja sen
ympäristövaikutuksista, hulevesien hallinnasta, rakennuksen perustuksista sekä kunnallistekniikan
järjestämisestä.

Melua koskevat määräykset:

Kortteleissa on noudatettava melun ohjearvoista annettua valtioneuvoston päätöstä n:o 993/1992.
Rakennusten ulkoseinien, ikkunoiden ja muiden rakenteiden äänieristävyyden tulee olla sellainen, että
valtioneuvoston päätöksen antamat ohjearvot alittuvat. Rakennuslupavaiheessa tulee esittää
meluntorjuntasuunnitelma.

Pilaantuneita maita koskevat määräykset:

Alueen maaperän pilaantuminen ja puhdistamistarve tulee arvioida valtioneuvoston määräyksen (214/2007)
mukaisesti. Alueen maan pilaantuneisuus ja puhdistustarve tulee selvittää ennen rakennustöiden
aloittamista. Tutkimustulokset ja selvitys puhdistustarpeesta tulee lähettää viranomaiselle. Maan
puhdistaminen täytyy tehdä hyvissä ajoin ennen rakennustöiden aloittamista. Puhdistaminen tulee suorittaa

ympäristönsuojelulain 14. luvun mukaisesti (527/2014).

Autopaikkoja koskevat määräykset:
Jokaista vähittäiskaupan 40 k-m² kohti tulee osoittaa yksi autopaikka. Muuta maankäyttöä varten on

osoitettava yksi autopaikka rakennettavaa 50 k-m² kohti.

Muuntamoja ja johtovarauksia koskevat määräykset:
Rakennusoikeuden lisäksi saa rakentaa sähkönjakelun vaatimat puistomuuntamot ja johtorasitteet.

Viheralueita koskevat määräykset:
Viheralueita, joissa esiintyy neidonkieltä, tulee hoitaa ketokohteina, joissa neidonkieltä suositaan.

Kaupunki- eli taajamakuvaa ja esteettömyyttä koskevat määräykset:
Sisätiloissa kulkevat kevyen liikenteen väylät tulee yhdistää katkeamattomasti valaistuina ympäröiviin

ulkotilojen kevyen liikenteen pääreitteihin. Valaistuksen on tuettava liikkumisen esteettömyyttä korostaen
tasoeroja ja helpottaen ennakoitavuutta.

Kaikki yleisen jalankulun pääreitit ulko- ja sisätiloissa on toteutettava esteettöminä.
Valaistuskalausteiden, kadunkalusteiden ja pintamateriaalien tulee olla laadultaan ja muotoilultaan
korkeatasoista. Mainoslaitteista ja valolaitteista tulee laatia yhtenäisuunnitelma.

Lasten leikkialue tulee suunnitella huolella korkeatasoiseksi siten, että yhteydet sieltä mm. KL-1
-korttelialueelle ja rantaan ovat esteettömät. Kaava-alueen rakennusten julkisivuja tulee käsitellä siten,
että muodostetaan miellyttävää jalankulkumiljöötä. Rakentamattomat tontinosat on pidettävä
luonnonmukaisena huolitellussa kunnossa. Ilmanvaihtokonehuone- tai tekniset tilat saa rakentaa kaavassa
osoitetun rakennusoikeuden lisäksi. Em. tilat tulee sijoittaa rakennuksen päämassaan ja niiden julkisivuissa
tulee noudattaa pääjulkisivujen materiaaleja.

KL-1 korttelialuetta koskee lisäksi:
Korttelialueen rakentaminen voidaan vaiheistaa siten, että rakentaminen aloitetaan Malmintien puolelta

vähittäiskaupan rakentamisella. Lastaus- ja huoltoalueet tulee suojata rakennusmassoin, aidoin tai
istutuksin siten etteivät ne heikennä kaupunkikuvaa tai aiheuta haittaa naapureiden asuinkortteleihin.

Julkisivumateriaali tulee olla paikalle muurattu ja rapattu ja väritykseltään vaaleanharmaa. Rakennusten
merenpuoleiset julkisivut tulee aukottaa siten, että sisätiloista on hyvät näköyhteydet merelle. Korttelin
Malmintien ja meren puoleisten julkisivujen ikkunoita ei saa peittää teippauksin.

Rakennusten suunnittelussa on otettava huomioon vähittäiskaupan itäpuolella sijaitsevat hiiliuunit, niihin
on jätettävä riittävä etäisyys ja näkyvyys taajamakuvassa. Rakennusten tulee arkkitehtuuriltaan ja
julkisivumateriaaleiltaan sopeutua ympäristöön ja lähistön suojeltaviin rakennuksiin ja arvokkaaseen
kulttuurimiljööseen. Huolto- ja lastauspihat tulee sijoittaa siten, että ne ovat ympäristössään
mahdollisimman huomaamattomia.

Malmintien ja Tallimäentien puoleisten julkisivujen korkeatasoisuuteen tulee kiinnittää erityistä huomiota.
Yleiselle jalankululle varatut alueen osat voi kattaa. Korttelin sisäpihalle saa sijoittaa kiinteitä rakenteita ja
kiinnikkeitä, jotka mahdollistavat sisäpihan kattamisen tilapäisesti. Rakennuksista tulee järjestää sujuva
kevyen liikenteen yhteys Tallimäentielle ja satamaan sekä korttelialueen sisäpihalle. Sisäpihalle ei saa
osoittaa pysäköintiä. Korttelin sisäpihalle saa sijoitta polkupyöräpysäköintiä sekä kahvilapalveluiden
oleskeluryhmiä siten, etteivät ne haittaa yleistä jalankulkua.

Alue kuuluu RKY-alueeseen (valtakunnallisesti merkittävät rakennetut kulttuuriympäristöt) "Taalintehtaan
historiallinen teollisuusalue" lukuun ottamatta Tyska holmen nimistä saarta. RKY-alueen mahdollisen
täydennysrakentamisen ja muiden muutosten on sopeuduttava kulttuuriympäristön ominaisluonteeseen ja
erityispiirteisiin. Alueella ei saa tehdä toimenpiteitä, jotka vähentävät kulttuurimaiseman ja historian
kannalta merkittävän aluekokonaisuuden arvoa.

Småbåtshamn/småbåtsplats.
Venesatama/venevalkama.

Kvartersområde för bostadshus. Gårdsområdet bör förses med planteringar
och skötas som en park.
Asuinkerrostalojen korttelialue. Piha-alue tulee istuttaa ja hoitaa puistomaisesti.

Område där det är tillåtet att placera en underjordisk bränslecistern som tjänar
distributionsstationen. Området bör inhägnas på ett sätt som passar in i
omgivningen eller skyddas på annat sätt.
Alue, jolle saa sijoittaa polttoaineen jakeluasemaa palvelevan maanalaisen
polttoainesäiliön. Alue tulee ympäristöön sopivalla tavalla aidata tai muulla tavoin suojata.

Byggnadens, konstruktionernas och anläggningarnas högsta höjd.
Rakennuksen, rakenteiden ja laitteiden ylin korkeusasema.

Område för allmän parkering där tillåtet att förvara båtar. Det är tillåtet att placera
skyddstak med enhetligt utseende på området.
Yleinen pysäköintialue, jolla veneiden säilytys sallittu. Alueelle voidaan sijoittaa
ulkonäöltään yhtenäisiä katoksia.

Kvartersområde för bostadshus.
Asuinrakennusten korttelialue.

Kvartersområde för småhus.
Asuinpientalojen korttelialue.

Kvartersområde för affärsbyggnader.
Liikerakennusten korttelialue.

Kvartersområde för industribyggnader där miljön ställer särskilda
krav på verksamhetens art.
Teollisuusrakennusten korttelialue, jolla ympäristö asettaa toiminnan
laadulle erityisiä vaatimuksia.

Park.
Puisto.

Område för närrekreation.
Lähivirkistysalue.

Hamnområde.
Satama-alue.

Område för allmän väg.
Yleisen tien alue.

Ungefärligt läge för in- och utfart.
Ajoneuvoliittymän likimääräinen sijainti.

Område för allmän parkering.
Yleinen pysäköintialue.

Specialområde, kraftöverföringsområde.
Erityisalue, voimansiirtoalue.

Vattenområde.
Vesialue.

Linje 3 m utanför planområdets gräns.
3 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva.

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.
Korttelin, korttelinosan ja alueen raja.

Gräns för delområde.
Osa-alueen raja.

Riktgivande gräns för område eller del av område.
Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja.

Riktgivande tomtgräns.
Ohjeellinen tontin raja.

Kvartersnummer.
Korttelin numero.

Nummer på riktgivande tomt.
Ohjeellisen tontin numero.

Namn på gata, väg, öppen plats, torg, park eller annat allmänt område.
Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston tai muun yleisen alueen nimi.

Byggnadsrätt i kvadratmeter våningsyta.
Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä.

Romersk siffra anger största tillåtna antalet våningar i byggnaderna,
i byggnaden eller i en del därav.
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, rakennuksen tai sen osan
suurimman sallitun kerrosluvun.

Ett bråktal efter en romersk siffra anger hur stor del av arealen i
byggnadens största våning man får använda i vindsplanet för utrymme
som inräknas i våningsytan.
Murtoluku roomalaisen numeron jäljessä osoittaa, kuinka suuren osan
rakennuksen suurimman kerroksen alasta ullakon tasolla saa käyttää
kerrosalaan laskettavaksi tilaksi.

Exploateringstal, dvs. förhållandet mellan våningsytan och tomtens yta.
Tehokkuusluku eli kerrosalan suhde tontin pinta-alaan.

Öppen plats/torg.
Katuaukio/tori.

Byggnadsyta.
Rakennusala.

För lek och utevistelse reserverad del av område.
Leikki- ja oleskelualueeksi varattu alueen osa.

Del av område som skall planteras.
Istutettava alueen osa.

Trädrad som skall bevaras/planteras.
Säilytettävä/istutettava puurivi.

Gata.
Katu.

För allmän gångtrafik reserverad del av område.
Yleiselle jalankululle varattu alueen osa.

Körförbindelse.
Ajoyhteys.

Område för byggnader och anläggningar för samhällsteknisk försörjning.
Yhdyskuntateknistä huoltoa palvelevien rakennusten ja laitosten alue.

Område där det är tillåtet att placera en distributionsstation för bränsle.
Alue, jolle saa sijoittaa polttoaineen jakeluaseman.

Bestämmelser som berör dagvatten:
Dagvattnet från fastigheterna bör ledas till dagvattennätet via ett fördröjningssystem. Åtgärder för

hantering av dagvatten bör beskrivas i samband med bygglovet. Den lägsta rekommenderade bygghöjden för
första våningen i ett nybygge är N2000 + 2,00 m. Byggande av golvytor som ligger djupare än detta
förutsätter särskilda utredningar om sänkning av grundvattenytan och dess miljökonsekvenser, kontroll av
dagvatten, byggnadens grund samt kommunaltekniska arrangemang.

Bestämmelser som berör buller:
Statsrådets beslut nr 993/1992 om riktvärden för buller bör följas i kvarteren. Ljudisoleringen i

byggnadernas ytterväggar samt fönster och andra konstruktioner bör vara sådan att de riktvärden som
ingår i statsrådets beslut underskrids. I bygglovsskedet bör en bullerbekämpningsplan framföras.

Bestämmelser som berör förorenad mark:
Föroreningen och rengöringsbehovet av områdets mark bör bedömas enligt statsrådets förordning

(214/2007). Föroreningen och rengöringsbehovet av områdets mark bör utredas och en kalkyl av
reningsbehovet utarbetas innan byggnadsarbeten kommer i gång. Undersökningsresultaten och kalkylen av
reningsbehovet bör skickas till myndigheten. Marken bör rengöras i god tid före början av
byggarbeten. Rengöringen bör följa förfarandet enligt 14 kap. i miljöskyddslagen (527/2014).

Bestämmelser som berör bilplatser:
För varje 40 m²vy inom detaljhandeln bör det anvisas en bilplats. För övrig markanvändning bör det

anvisas en bilplats per 50 m²vy som ska byggas.

Bestämmelser som berör transformatorer och ledningsreserveringar:
Utöver byggrätten är det tillåtet att bygga parktransformatorer och ledningsbelastningar som krävs av

eldistributionen.

Bestämmelser som berör grönområden:
Grönområden där det förekommer blåeld bör vårdas som torrängar där blåeld gynnas.

Bestämmelser som berör stads-, dvs. tätortsbilden och tillgänglighet:
Gång- och cykelleder inom områdets gränser bör anslutas upplysta och utan avbrott till omgivande

huvudtrafikleder utanför området. Belysningen bör göra det möjligt att röra sig utan hinder genom att
framhäva nivåskillnader och göra det lättare att se framför sig.

Alla allmänna huvudgångleder inom och utanför området bör anläggas utan hinder. Belysningsutrustning,
gatumöbler och ytmaterial bör vara av god kvalitet och formgivna på ett högklassigt sätt. För reklam- och
ljusanordningar bör det utarbetas en gemensam plan.

Lekplatsen för barn bör vara högklassig och planeras på ett noggrant sätt så att förbindelserna från
lekplatsen till bl.a. KL-1-kvartersområdet och stranden är fria från hinder. Fasaderna på kvartersområdets
byggnader bör behandlas så att det bildas en tilltalande promenadmiljö. Obebyggda delar av tomterna bör
hållas i ett naturligt snyggt skick. Ventilationsrum och tekniska utrymmen får byggas utöver den byggrätt
som anvisas i planen. Ovan nämnda utrymmen bör placeras i byggnadens huvudmassa och i fasaden bör
man använda samma material som i huvudfasaderna.

KL-1-kvartersområdet berörs dessutom av följande:
Byggandet av kvartersområdet kan indelas i etapper så att byggandet inleds med detaljhandeln på

Malmvägens sida. Last- och serviceområden bör skyddas med byggnadsmassor, staket eller planteringar så
att de inte försämrar stadsbilden eller medför olägenheter för grannarnas bostadskvarter.

Fasaden bör vara murad och rappad och ha en ljusgrå färg. Byggnadernas fasader mot havet bör
förses med fönster som ger bra sikt mot havet. I kvarteret får fönster som vetter mot Malmvägen och
havet inte täckas med tejpningar.

I planeringen av byggnaderna bör de kolugnar som finns på det östra sidan av detaljhandeln beaktas.
Avståndet till dem bör vara tillräckligt stort och de bör synas i tätortsbilden. Byggnadernas arkitektur och
fasadmaterial bör anpassas till omgivningen och byggnader som ska skyddas i näromgivningen och den
värdefulla kulturmiljön. Service- och lastgårdar bör placeras så att de är så diskreta som möjligt i
förhållande till omgivningen.

Särskild uppmärksamhet bör fästas vid fasaderna mot Malmvägen och Stallbacksvägen. De delar av
området som reserverats för allmänna fotgängarna kan förses med tak. På kvarterets innergård är det
tillåtet att placera fasta konstruktioner och fästen som gör det möjligt att förse innergården med ett
tillfälligt tak. Från byggnaderna bör det ordnas en fungerande förbindelse för gång- och cykeltrafik till
Stallbacksvägen och hamnen samt till kvartersområdets innergård. Det är inte tillåtet att anvisa parkering
till innergården. På kvarterets innergård är det tillåtet att placera en cykelparkering och sittgrupper i
anknytning till caféservicen så att de inte stör allmänna fotgängare.

Området hör till RKY-området (byggda kulturmiljöer av riskintresse) "Dalsbruks historiska industriområde"
med undantag av Tyska holmen. Eventuellt kompletterande byggande i RKY-området och andra
förändringar ska anpassas till kulturmiljöns karaktär och särdrag. Det är inte tillåtet att utföra sådana
åtgärder på området som minskar värdet av det betydande området med tanke på dess kulturlandskap
och historia.

Gata reserverad för gång- och cykeltrafik.
Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu.

Byggnad som skall skyddas. Byggnad som är betydande med tanke på
kulturhistoria och/eller på bybild. Det är inte tillåtet att riva byggnaden och
reparations- och ombyggnadsarbeten bör lämpa sig för byggnadens värde och
typ. Utlåtande från museimyndigheten bör begäras om planer som berör eller anknyter
till området.

Suojeltava rakennus. Kulttuurihistoriallisesti ja/tai kyläkuvan kannalta merkittävä
rakennus. Rakennusta ei saa purkaa ja suoritettavien korjaus- ja muutostöiden
tulee olla rakennuksen arvoon sopivia ja tyypilleen ominaisia. Aluetta koskevista
tai siihen liittyvistä suunnitelmista on pyydettävä museoviranomaisen lausunto.

För frisiktsområde för allmän reserverad del av område.
Yleisen tien näkemäalueeksi varattu alueen osa.
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